
Gwybodaeth Trafnidiaeth Gyhoeddus

Public Transport Information

Am wybodaeth • For information:

) 01267 234 567
www.sirgar.llyw.cymru/trafnidiaeth • www.carmarthenshire.gov.wales/transport

Ysbyty Glangwilli Hospital - Nant-yr-Arian Gwasanaeth/Service 205
drwy/via Trem-y-Bryn/Belvedere Avenue -Teras Russell/Russell Terrace Yn weithredol/Effective from 22/02/2015

Dydd Llun i ddydd Sadwrn (oni nodir fel arall) • Monday to Saturday (unless shown otherwise) First Cymru

z z z z z z z z

aam/pm am am am am pm pm pm pm

Glangwili, Ysbyty/Hospital ... 9.45 ... 11.45 1.45 ... ... ...
Trem-y-Bryn/Belvedere Avenue ... 9.51 ... 11.51 1.51 ... 4.33 ...
Caerfyrddin/Carmarthen, Gorsaf Fysiau/Bus Stn cyr/arr ... 9.58 ... 11.58 1.58 ... 4.40 ...

Caerfyrddin/Carmarthen, Gorsaf Fysiau/Bus Stn gad/dep 8.15 10.00 ... 12.00 2.00 ... ... 5.00
Rhodfa Santes Catrin/St.Catherine’s Walk, lloches/shelter 8.17 10.02 ... 12.02 2.02 ... ... 5.02
Trem-y-Dref/Hanover Court, gyferbyn lloches/opposite shelter 8.21 10.06 ... 12.06 2.06 ... ... 5.06
Teras Russell/Russell Terrace, gyferbyn lloches/opp shelter 8.22 10.07 ... 12.07 2.07 ... ... 5.07

Nant-yr-Arian ... 10.10 ... 12.10 2.10 ... ... 5.10
Ffordd y Farchnad/Market Way 8.27 10.15 ... 12.15 2.15 ... ... 5.20
Caerfyrddin/Carmarthen, Gorsaf Fysiau/Bus Stn cyr/arr 8.32 10.20 ... 12.20 2.20 ... ... 5.25A

Caerfyrddin/Carmarthen, Gorsaf Fysiau/Bus Stn gad/dep 8.35 ... 10.45 ... ... 2.45 ... ...
Trem-y-Bryn/Belvedere Avenue 8.41 ... 10.51 ... ... 2.51 ... ...

A: ........ Mae’r bws yn mynd ymlaen i Drem-y-Bryn a Llanpumsaint fel gwasanaeth 215 • The bus continues to Belvedere Avenue and Llanpumsaint as service 215

First Cymru, Heol Gwyrosydd, Penlan, Abertawe/Swansea SA5 7BN. Ffôn/Phone 01792 572 255. www.firstgroup.com

z Yn gweithredi ar ran Cyngor Sir Caerfyrddin • Operates on behalf of Carmarthenshire County Council

Ysbyty Glangwilli Hospital - Trefechan/Trevaughan Gwasanaeth/Service 206
drwy/via Trem-y-Bryn/Belvedere Avenue - Teras Russell/Russell Terrace Yn weithredol/Effective from 22/02/2015

Dydd Llun i ddydd Sadwrn (oni nodir fel arall) • Monday to Saturday (unless shown otherwise) First Cymru, Morris Travel

z z z z z z

Gweithredydd/Operator FC FC FC FC FC MT
am/pm am am pm pm pm pm

Glangwili, Ysbyty/Hospital ... ... ... ... 3.45 ...
Trem-y-Bryn/Belvedere Avenue 8.41 10.51 ... 2.51 3.51 ...
Caerfyrddin/Carmarthen, Gorsaf Fysiau/Bus Stn cyr/arr 8.48 10.58 ... 2.58 3.58 ...

Caerfyrddin/Carmarthen, Gorsaf Fysiau/Bus Stn gad/dep 9.00 11.00 1.00 3.00 4.00 6.00
Rhodfa Santes Catrin/St.Catherine’s Walk, lloches/shelter 9.02 11.02 1.02 3.02 4.02 6.02
Heol y Bragdy/Brewery Road, gyferbyn lloches/opp shelter 9.06 11.06 1.06 3.06 4.06 6.06

Teras Russell/Russell Terrace, gyferbyn lloches/opp shelter 9.07 11.07 1.07 3.07 4.07 6.07
Trefechan/Trevaughan, Parc-Gwyn 9.11 11.11 1.11 3.11 4.11 6.11

z z z z z z

Gweithredydd/Operator FC FC FC FC FC MT
am/pm am am pm pm pm pm

Trefechan/Trevaughan, Parc-Gwyn 9.12 11.12 1.12 3.12 4.12 6.12
Teras Russell/Russell Terrace, lloches/shelter 9.16 11.16 1.16 3.16 4.16 6.16

Heol y Bragdy/Brewery Road, lloches/shelter 9.17 11.17 1.17 3.17 4.17 6.17
Ffordd y Farchnad/Market Way 9.20 11.20 1.20 3.20 4.20 6.19
Caerfyrddin/Carmarthen, Gorsaf Fysiau/Bus Stn cyr/arr 9.25 11.25 1.25 3.25 4.25 6.23

Caerfyrddin/Carmarthen, Gorsaf Fysiau/Bus Stn gad/dep 9.27 11.27 1.27 3.27 4.27 ...
Trem-y-Bryn/Belvedere Avenue 9.33 11.33 1.33 3.33 4.33 ...
Glangwili, gyferbyn Ysbyty/opposite Hospital 9.40 11.40 1.40 3.40 ... ...

First Cymru, Heol Gwyrosydd, Penlan, Abertawe/Swansea SA5 7BN. Ffôn/Phone 01792 572 255. www.firstgroup.com

Morris Travel, Heol Alltycnap, Tre Ioan/Johnstown, Caerfyrddin/Carmarthen SA31 3QY.

Ffôn/Phone 01267 235 090. www.morristravelcoaches.co.uk

z Yn gweithredi ar ran Cyngor Sir Caerfyrddin • Operates on behalf of Carmarthenshire County Council

Noder taw’r amserau gadael rhestredig yw’r amserau a ddangosir ac mae’n bosibl yr

effeithir arnynt gan amgylchiadau na fu modd eu rhagweld, megis amodau traffig,

tywydd gwael, neu resymau eraill. Cynghorir teithwyr i fod yn yr arhosfan cyn yr amser
gadael a hysbysebir. Gwenir pob ymdrech i sicrhau fod y wybodaeth uchod yn gywir,

ond gall manylion newid ar fyr rybudd.  Cynghorir teithwyr i sicrhau manylion y daith

cyn teithio. Nid yw’r Cyngor Sir na’r cwmnïau bws yn gallu derbyn cyfrifoldeb am
unrhyw gamgymeriadau neu newidiadau hwyr.

Please note that times shown are scheduled departure times, which may be affected

by unforseen circumstances such as traffic conditions, adverse weather conditions,

or other reasons.  Passengers are advised to be at the stop in advance of the advertised
departure time. Every effort is made to ensure that the above information is correct,

but details may change at short notice. Passengers are advised to check journey

details before travelling. Neither the County Council nor the bus operators can accept
responsibility for any inaccuracies or late alterations.


